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PROTOCOL ESTABLISHING A PREPARATORY GROUP WITH A

VIEW TO THE CREATION OF A EUROPEAN ORGANISATION

FOR THE DEVELOPMENT AND CONSTRUCTION OF SPACE

VEHICLE LAUNCHERS

The undersigned Governments;

Desiring to provide for the undertaking or the continuation of studies
and work in the field of application of the Convention for the Establishment
of a European Organisation for the Development and Construction of Space
Vehicle Launchers (hereinafter referred to as " the Convention ") during
the period prior to the entry into force of the Convention;(')

Have agreed as follows :

ARTICLE I

A Preparatory Group, composed of two representatives of each of the
Governments parties to this Protocol, is hereby established. This Preparatory
Group shall be assisted by an international secretariat.

ARTICLE 2

The seat of the Preparatory Group shall be at the same place as that
of the Organisation.

ARTICLE 3

The tasks of the Preparatory Group shall be:

(a) to specify the studies and the work to be undertaken by the Govern-
ments parties to this Protocol in the field of application of the
Convention, to make recommendations to such Governments for
carrying them out, and to co-ordinate the studies and work so
authorised;

(b) to undertake all work which may be entrusted to it by such Govern-
ments to prepare for the functioning of the Organisation on the entry
into force of the Convention.

ARTICLE 4

The Preparatory Group may invite any Government which was
represented at the Conference referred to in Article 26 of the Convention
and which is not a party to this Protocol to be represented as an observer
at any of.its meetings.

(') " Miscellaneous No. 17 (1962) ". Cmnd. 1731.
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PROTOCOLE POUR L'ETABLISSEMENT D'UN GROUPE PREPARA-

TOIRE EN VUE DE LA CREATION D'UNE ORGANISATION

EUROPEENNE POUR LA MISE AU POINT ET LA CONSTRUC-

TION DE LANCEURS D'ENGINS SPATIAUX

Les Gouvernements soussignes;

Desireux d'entreprendre ou de poursuivre, pendant la periode anterieure a
!'entree en vigueur de In Convention portant creation d'une Organisation
europeenne pour la mise au point et la construction de lanceurs d'engins
spatiaux (ci-apres denommee " la Convention "), les etudes et les travaux
entrant dans le domaine d'application de la Convention;

Sont convenus des dispositions suivantes:

ARTICLE I

II est institud un groupe preparatoire compose de deux representants de
chacun des Gouvernements parties au present protocole . Cc groupe prepara-
toire est assists d'un secretariat international.

ARTICLE 2

Le siege du groupe preparatoire est fixe au meme lieu que celui de
l'Organisation.

ARTICLE 3

Le groupe preparatoire a pour tache:

(a) de definir les etudes et travaux a accomplir par les Gouvernements
parties au present protocole dans le domaine d 'application de In
Convention , de faire des recommandations a ces Gouvernements
pour leur execution , et de coordonner les etudes et travaux ainsi
autorises;

(b) d'entreprendre sous travaux qui lui seront confies par leg Gouverne-
ments pour preparer le fonctionnement de ['Organisation des ('entree
en vigueur de la Convention.

ARTICLE 4

Le groupe preparatoire peut inviter a We represents comme observateur
a certaines de ses reunions tout Gouvernement qui a ete represents a la
conference mentionnse a l'article 26 de la Convention et qui West pas partie
au present protocole.
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ARTICLE 5

(1) The members of the international secretariat shall be chosen on the
basis of the individual competence of candidates , but so as to obtain so far as
possible an adequate distribution of posts among the nationals of Govern-
ments parties to this Protocol . The Governments shall endeavour to
make this staff available to the Preparatory Group . In the first instance,
they shall be responsible for the remuneration of their nationals so made
available to the Preparatory Group.

(2) The operational expenses of the Preparatory Group, and in particular
those of the international secretariat , shall, in the first instance, be the
responsibility of the Government of the State on the territory of which
the seat of the Group is situated.

ARTICLE 6

The studies and work carried out in accordance with Article 3 (a) of
this Protocol shall, in the first instance , be carried out by Governments at
their own expense and risk.

ARTICLE 7

(1) Financial questions , especially those concerning the reimbursement
of expenditure undertaken by Governments , shall be settled in accordance
with the provisions of the Convention , of the Financial Protocol annexed
to the Convention and of the financial regulations for the Preparatory Group
and its secretariat.

(2) Moreover, the Preparatory Group shall adopt such other regulations
as it may consider necessary for its functioning.

ARTICLE 8

This protocol shall enter into force on the date of its signature. It
shall cease to have effect two months after the entry into force of the
Convention , and, in any case, on the expiry of a period of two years from
the date of signature.
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ARTICLE 5

(1) Les membres du secretariat international sont choisis en prenant en
consideration la competence individuelle des candidats , tout en s'efforcant
de realiser une repartition appropriee des posses parmi les ressortissants des
Gouvernements parties au present protocole. Les Gouvernements
s'efforceront de mettre ce personnel a la disposition du groupe prdparatoire.
Pendant la phase initiate , its assureront la remuneration de leurs ressortissants
ainsi mis a la disposition du groupe preparatoire.

(2) Les frais de fonctionnement du groupe preparatoire , et plus
particulierement ceux du secretariat international , seront , pendant la phase
initiate, a la charge du Gouvernement de I'Etat sur le territoire duquel le
siege du groupe est fixe.

ARTICLE 6

Les etudes et les travaux executes en conformite avec I'article 3 (a) du
present protocole seront , pendant la phase initiate, executes par les Gouverne-
ments , a leurs frais et a leurs risques.

ARTICLE. 7

(1) Les problemes financiers, et en particulier ceux qui concernent le
remboursement des depenses engagees par les Gouvernements , sont regles
d'apr6s les dispositions de la Convention , du protocole financier annexe
a la Convention et du rCglement financier du groupe preparatoire et de son
secretariat.

(2) En outre , le groupe prdparatoire adoptera tous autres r8glements
qu'il estime necessaires a son fonctionnement.

ARTICLE 8

Le present protocole entrera en vigueur a la date de sa signature. II
tessera d'6tre en vigueur deux mois apres 1'entree en vigueur de la
Convention, et en tout cas a 1'expiration d'une periode de deux ans a
compter de sa signature.
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In witness whereof the undersigned
plenipotentiaries , duly authorised
thereto , have signed this Protocol.

Done at London this 9th day of
May, 1962, in the English and
French languages , both texts being
equally authoritative , in a single
original, which shall be deposited in
the archives of the Government of
the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland, who shall
transmit a certified true copy to each
signatory Government.

For the Government of the Common-
wealth of Australia:

En foi de quoi , les plenipotentiaires
soussignes , dument autorises a cet
effet, ont sign le present protocole.

Fait a Londres , le 9 mai 1962, en
langues frangaise et anglaise , les deux
textes faisant egalement foi, en un
exemplaire unique, qui sera depose
dans les archives du Gouvernement
du Royaume -Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord, qui
en delivrera one copie certifiee con-
forme a taus les Gouvernements
signataires.

Pour le Gouvernement du Common-
wealth d ' Australie:

E. J. HARRISON

For the Government of the Kingdom
of Belgium:

Pour le Gouvernement du Royaume
de Belgique:

J. DE TRIER

For the Government of the Kingdom Pour le Gouvernment du Royaume
of Denmark : de Danemark:

For the Government of the French
Republic:

Pour le Gouvernement de la Repub-
lique Frangaise:

G. OF COURCEL
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For the Government of the Federal Pour le Gouvernement de la Repub-
Republic of Germany: lique Federale d'Allemagne:

R. THIERFELDER

For the Government of the Italian Pour le Gouvernement de la Repub-
Republic: lique Italienne:

P. OUARONI

For the Government of the Kingdom Pour le Gouvernement du Royaume
of the Netherlands: des Pays-Bas:

A. BENTINCK

For the Government of Spain : Pour le Gouvernement de l'Espagne:

For the Government of the United Pour le Gouvernement du Royaume-
Kingdom of Great Britain and Uni de Grande-Bretagne et
Northern Ireland: d'Irlande du Nord:

EDWARD HEATH

PETER THORNEYCROFT
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AGREEMENT SUPPLEMENTARY TO THE PROTOCOL ESTAB-

LISHING A PREPARATORY GROUP WITH A VIEW TO

THE CREATION OF A EUROPEAN ORGANISATION FOR

THE DEVELOPMENT AND CONSTRUCTION OF SPACE

VEHICLE LAUNCHERS

The Signatories of the Protocol establishing a Preparatory Group with a
view to the creation of a European Organisation for the Development and
Construction of Space Vehicle Launchers have agreed as follows:

The signature of the above Protocol shall not affect the validity of
decisions reached since the Conference held at London from 30th October
to 3rd November, 1961. The Preparatory Group shall draw up a list of these
decisions at its first meeting.
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ACCORD ADDITIONNEL AU PROTOCOLE POUR L'ETABLIS-

SEMENT D'UN GROUPE PREPARATOIRE EN VUE DE LA

CRF;ATION DUNE ORGANISATION EUROPEENNE POUR LA

MISE AU POINT ET LA CONSTRUCTION DE LANCEURS

D'ENGINS SPATIAUX

Les signataires du Protocole instituant un groupe preparatoire ayant pour
but la creation d'une organisation europeenne pour la mise an point et la
construction de lanceurs d'engins spatiaux conviennent de ce qui suit:

La signature du Protocole ci-dessus ne porte pas atteinte a la validitd des
decisions prises depuis la Conference tenue it Londres du 30 octobre au
3 novembre 1961 . Le groupe preparatoire redigera une liste de ces decisions
au cours de sa premiere seance.
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In witness whereof the undersigned
plenipotentiaries, duly authorised
thereto, have signed this Agreement.

Done at London this 9th day of
May, 1962, in the English and French
languages, both texts being equally
authoritative, in a single original,
which shall be deposited in the
archives of the Government of the
United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, who shall transmit
a certified true copy to each signatory
State.

En foi de quoi les plenipotentiaires
soussignes, dument autorises a cet
effet, ont sign le present Accord.

Fait a Londres le 9 mai 1962,
en langues anglaise et frangaise, les
deux textes faisant egalement foi,
en un seul exemplaire, et qui sera
depose aux archives du Gouverne-
ment du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord, qui
en enverra une copie certifide con-
forme a chacun des Etats signataires.

For the Government of the Commonwealth of Australia:

Pour le Gouvernement du Commonwealth d'Australie:

E. J. HARRISON

For the Government of the Kingdom of Belgium:

Pour le Gouvernement du Royaume de Belgique:

J. DE THIER

For the Government of the Kingdom of Denmark:

Pour le Gouvernement du Royaume de Danemark:

For the Government of the French Republic:

Pour le Gouvernement de la Republique Frangaise:

G. DE COURCEL
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For the Government of the Federal Republic of Germany:

Pour le Gouvernement de la Republique Federate d 'Allemagne:

R. THIERFELDER

For the Government of the Italian Republic:

Pour le Gouvernement de la Republique Italienne:

P. QUARONI

For the Government of the Kingdom of the Netherlands:

Pour le Gouvernement du Royaume des Pays-Bas:

A. BENTINCK

For the Government of Spain:

Pour le Gouvernement de I'Espagne:

For the Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland:

Pour le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande- Bretagne et
d'Irlande du Nord:

EDWARD HEATH

PETER THORNEYCROFT
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